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i el seu germàUna història deLiane Schneideramb il·lustracions d’Eva Wenzel-BürgerTraducció i adaptaciód‘Oriol Sánchez iEdiciones Salamandra
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Que estrany, la mare s’està engreixant.  Els braços de la Berta ja no li poden  envoltar la panxa.—Mare, menges massa! —li diu la Berta. La mare somriu i li respon:—Et diré un secret. Si em creix la panxa,  és perquè hi ha un nadó a dins.Un nadó? A la Berta li agradaria saber  com hi ha pogut entrar!I com s’ho farà per sortir!
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—Digues, mare, el nadó podrà dormir a la meva habitació?—Potser sí, Berta. Però li haurem de fer lloc. Necessitarà un bressol amb unes baranes perquè no caigui, un canviador i un armari per desar-hi les seves coses.—D’acord —diu la Berta—. Enretiraré la meva taula  i les joguines. Però el meu llit...—Tu ara ja ets gran. Comprarem una llitera. Tu dormiràs a dalt i, a baix, hi posarem la teva taula. Et sembla bé?A la Berta li encanta la idea!
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